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Hlayni licenéni smlouva

This Master License Agreement (the “Agreement™),
dated as of December 19, 2016 is between Ovid
Technologies, Inc. or its applicable affiliate (pursuant
to Section 10.1 ) (“Ovid") and Masaryk university,
faculty of Medicine having ofticial residence at
Zerotinova nam. 9, Brno and correspondence adress at
Kamenice 5, Brno-Bohunice 625 00 (“Licensee™), and
provides for Ovid to grant a license to Licensee to
access and use the Products (as defined below), subject
to the terms and conditions of this Agreement, Ovid
and Licensee are each referred to herein as a “Party"
and collectively as the “Parties.”

Tato hlavni licenéni smlouva (ddle jen . smlouva®) ze
dne 19. prosince 2016 je uzaviena mezi spoleénosti
Ovid Technologies, Inc. &i pFislusnym pidruzenym
subjektem (v souladu s Casti 10.1) (ddle jen ,,Ovid™) a
Masarykovou univerzitou, Lékarskou fakultou se
sidlem Zerotinovo namésti 9. Brno a Korespondenéni
adresou Kamenice 5, 625 00 Brno-Bohunice, (dale jen
Ldriitel licence"). Predmétem této smlouvy je udéleni
licence k pristupu a pouzivini produkti (v souladu s
nize uvedenou definici) spolecnosti Ovid drziteli
licence v souladu s ustanovenimi této smlouvy.
Spolecnost Ovid a drzitel licence jsou zde dale uvadéni
jednotlivé jako ,strana® a spoleéné jako ,strany". |

I. DEFINITIONS.

1. DEFINICE

1.1. “Archives” means the specilic journal
archives specilied in any applicable Order.

1.1, , Archivy" znamend specilické archivy
casopist uvedené v jakékoli prisludné
objednivce,

1.2. “Authorized Sites™ means the physical
addresses specified in any applicable Order,

1.2, , Schvilend pracovi§té znamend fyzicke
adresy uvedené v jakékoli prislusné
objednavce.

1.3. “Authorized Users” means individual users
of Licensee who are authorized to access the
Products licensed hereunder from or through
the Authorized Sites in accordance with the
following, as applicable based on Licensee’s
entity type:

1.3. .Opravnéni uzivatelé” znamend jednotlive
uzivatele licence, ktefi maji opravnéni k
pristupu k produktiim v souladu s licenci v
této smlouve &i prostiednictvim schvilenych
pracovit' v souladu s ndsledujicimi
podminkami, podle typu subjektu drzitele
licence:

professionals employed by Licensee and
independent contractors of Licensee who are
bound by a legal obligation to comply with
the terms of this Agreement, solely to the
extent such employees and independent
contractors are accessing (he Products in
accordance with the Permitted Use.

o Corporate Market: employees of Licensee and e Korporatni trh: zamestnanci drzilele licence a
independent contractors of Licensee who are nezivislych dodavatelii drzitele licence, ktefi
bound by a legal obligation to comply with Jjsou pravné vizini k dodrzovini této smlouvy,
this Agreement, solely to the extent such v omezeni na takové zaméstnance a nezavisleé
employees and independent contractors are dodavatele, ktefi pouzivaji produkty v souladu
accessing the Products in accordance with the se schvalenym pouzitim
Permitted Use

»  Medical Service Provider: healthcare o Poskytovatel zdravotnich sluzeb:

poskylovatelé zdravotnich sluzeb zaméstnani
drzitelem licence a nezavislymi dodavateli
drzitele licence, ktefi jsou pravné vazini k
dodrzovani této smlouvy, v omezeni na takové
zaméstnance a nezdvislé dodavatele, ktefi
pouzivaji produkly v souladu se schvidlenym
pouzitim.

*  Academic Institution: currently enrolled e Akademické instituce: aktudlng zapsani
students, faculty, and staft of Licensee, studenti, pedagogové a zaméstnanci
and authorized walk-in users, solely 1o drZitele licence a opravnéni ndhodne
the extent such enrolled students, faculty, prichozi uzivatelé v omezeni na takové
stafl and walk-in users ar¢ accessing the studenty, pedagogy, zaméstnance a
Products in accordance with the neobjednané uzivatele, kteki pouzivaji
Permitted Use, produkty v souladu se schvilenym
pouzitim. |
e Public Library: library staff of Licensee e Vefcind knihovna: knihovnicti

and walk-in patrons, solely to the extent

zamé&stnanci drzitele licence a nahodné
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l such library staff and walk-in patrons are
accessing the Products in accordance with
the Permitted Use.

piichozi uzivatelé v omezeni na akové
zaméstnance knihovny a neobjednané
uzivatele, ktefi pouzivaji produkty v
souladu se schvilenym pouzitim.

For purposes of this Agreement, any individual users
of institutions, associations or organizations (i) related
or alfiliated with Licensee, or (ii) acquired by or
merged with Licensee during the term of this
Agreement, will not be deemed “Authorized Users™
without Ovid's express written consent or unless
expressly provided for in any applicable Order.

Pro ucely této smlouvy, vedkeri individualni uzivatelé
instituci, asociaci ¢i organizaci (i) spojenych &i
piidruzenych s drZitelem licence, nebo (i) ziskanych &
spojenych s drzitelem licence béhem platnosti této
smlouvy nebudou povaZzovani za oprivnéné uzivatele
bez vyslovného pisemného souhlasu spolecnosti Ovid,
nebo bez toho, aby to bylo vyslovné uvedeno v
piislusné objedndvce.

1.4. “Books” means the specific editions of the
electronic books specified in any applicable
Order. It an Order does not specify an edition,
the edition will be the current edition of the
applicable clectronic book as of the Order
Effective Date. Books licensed on a
Subscription Basis. unless unavailable due 1o
an Information Provider's terms, will include
the most current edition available through
Ovid, Books licensed on a Perpetual Access
Basis only include the specific edition
specified in the applicable Order.

L4, , Knihy" znamena specificka vydani
elektronickych knih uvedend v jakékoli
prislusné objednavcee, Jestlize objedndvka
nespecilikuje vydani, vydani bude aktudlni
vydini piislusné elektronické knihy v den
platnosti objedndavky. Knihy s licencemi
udélenymi na zaklade predplatného, krome
pripadi, kdy nejsou k dispozici kyiili
podminkim poskytovatele informaci, budou
zahrnoval nejnovejsi vydani dostupné
prostiednictvim spolecnosti Ovid. Knihy s
licenci udélenou pro asové neomezeny
pristup zahmuji konkréni vydani uvedené v
prisluiné objedndvee.

1.5. “Databases™ means the specific electronic
databases specified in any applicable Order.

-

1.5. ,,Databsdze" znamend specifické elektronické
databaze uvedené v jukékoli pfisluiné
objednavce.

1.6. “Documentation™ means any instructional
materials relating to the Ovid Platform as
provided in hardcopy or electronic form
during the term of this Agreement.

1.6. ,.Dokumentace" znamend jakékoli materialy
s navody vztahujici se k platformé Ovid,
vydané v tisténém nebo elektronickém
formitu béhem platnosti této smlouvy.

1.7. “Effective Date” means the earliest date of
access 10 any Products hereunder.

1.7, . Datum d&innosti* znamend prvni den
pristupu k jakymkoli produktiim v souladu s
touto smlouvou,

1.8. “Information Providers” means content
providers that have licensed to Ovid content
included in one or mare Products.

1.9, “Journals™ means the specific electronic
journals specified in any applicable Order.

| 1.9..Cnsopisy" znamena specilické clektronické

1.8.  Poskytovatelé informaci** znamend
poskytovatele obsahu, ktefi spolecnosti Ovid
udelili licenci na obsah zahrnuty v jednom &
vice produktech.

casopisy uvedené v jakékoli prislusné
objednavce.

1.10. *“License Fee" means the fees for
access 1o the Products and the Platforms, as
specified in the applicable Orders, including
[ees for Perpetual Access Basis Products and
fees for Subscription Basis Products.

1.10. .Licenéni poplatek™ znamena
poplatky za pristup k produktim a na
platformy, jak je uvedeno v prislusnych
objedndvkach, véetné plateb za produkty pro
casove neomezeny pristup a poplatkit za
produkty s predplatnym.

I.1L *Order” means an order form [or
licensing one or more Products that Ovid and
Licensee may enter into hereunder from time
to time.

— 1

111, wObjedudvka™ znamena formular
objednivky k udéleni licence na jeden ¢&i vice
produktil, na které se spole¢nost Ovid a
drzitel licence mohou ¢as od ¢asu dohodnout
v souladu s touto smlouvou. J
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12, “Order Effective Date” means the
date on which the applicable Order was
entered into by Ovid and Licensee.

1.12. Datum Géinnosti objednﬁvk_v"ﬁ
znamend datum uzavieni prisluiné
objednivky spole¢nosti Ovid a drzitelem
licence.

1.13. “Other Content™ means the
products identified as *Other Content™ in any
applicable Order.

1.13. wJiny ebsah* znameni produkty
identifikované jako ,Jiny obsah™ v jakékoli
pfislusné objednavce,

114, “Permitted Use” means the limited
purposes for which Authorized Users may use
the Products, specifically (i) online use of and
access Lo the Products for internal
management, reference, education, rescarch,
and training purposes; (ii) using the provided
“print” and “save” functionality through the
Platform for limited portions of the Products;
(iii) for interlibrary (“ILL") purposes, print
data obtained from searches and transmit the
printed document through Subscriber’s
traditional 1L1. policies and procedures and in
compliance with Section 108 of the United
States Copyright Act, and (iv) such other uses
as may be sel lorth or referenced in an
applicable Order. The Permitted Use for
specific Products may vary. and additional
and/or different uses may be permitted if and
to the extent specified in the applicable Order.
The use of the Products can be incorporated
into course packs and e-reserves only through
the use of Jumpstarts. For purposes of this
Agreement, "Jumpstans” shall be defined as
links from Licensee's Web pages to virtually
any point within an Ovid session.

114 Povolené pouziti* znamena
omezena pouziti, pro ktera mohou opravnéni
uzivatelé pouzivat produkty, specificky pak (i)
online pouziti a pristup k produktiim pro
vnitini spravu, reference, vzdélivani, vyzkum
a Skoleni, (ii) pouziti poskytovanych funkei
tisku a ulozeni prostrednictvim Platformy pro
omezené &asti produktu, (iii) pro ucely
meziknihovnich sluzeb (dale jen ,,MVS*), tisk
udaji ziskanych pii vyhledavani a prenos
tisténych dokumentii prostrednictvim
tradi¢nich pravidel a postupti spojenych s
MVS a v souladu s Casti 108 zikona USA o
autorskych pravech, a (iv) takova jina pouziti,
kterd mohou byt uvedena nize ¢ odkaz na né
uveden v prisludné objedndvee. Povolené
pouziti pro uréité produkly se miize lisit, dalsi
a/nebo jina pouziti mohou byt poveolena
pouze, jestlize jsou uvedena a v rozsahu
uvedeném v prisluéné objednavee. Pouziti
produkti mize byt zahrnuto do balicki
3koleni a elektronickych zaloh pouze
prostiednictvim sluzby Jumpstarts. Pro tcely
této smlouvy se , Jumpstarts® definuji jako
odkazy z webovych stranek drzitele licence na
témef jakékoli misto sluzby Ovid.

For pay-per-view (“PPVY™) deposit account journal
article access, an Authorized User may only retain one
print copy of the accessed article. The retained printed
copy is for single use only and may not be redistributed
for any purpose other than its original use, or if needed
as support documentation for a FDA filing or other
such use. The original e-format may not be
downloaded and/or saved to any 1angible medium.
Any request other than for the original use would be
deemed a separate use occasion and the Authorized
User will need to access any additional copy or copies
from the PPV-deposit website.

P piistupu ke Elianku v casopisech prostrednictvim
(i¢tu za jednorazovou platbu, tzv. pay per view, (dale
jen ,PPV*) si mizZe opravnény uZivatel ponechat
pouze jednu tisténou kopii élanku. Ponechana tisténi
kopie je uréena pouze na jedno pouziti a nelze ji dile
Sifit pro zadné jiné G¢ely, nez byl pivodni Géel, &i
Jestlize se vyzaduje pro podpiirné dokumenty, jako jsou
napiiklad dokumenty pro americky Gfad FDA, nebo
pro jiny podobny ugel. Pivodni elektronicky formit
nesmi byt stazen a/nebo uloZen na zidné pevné
meédium. Jakékoli zadosti o cokoli jiného, nez piivodni
pouziti, budou povaZoviiny za pfipady jiného pouZiti a
opravnény uzivatel bude potfebovat piistup k dalsim
kopiim z webovych strinek PPV,

I.15. “Perpetual Access Basis” means a
perpetual license for the applicable Products,

115, wPFistup na dobu neomezenou®
znamend éasové neomezenou licenci pro
pfisluiné produkty.

1.16. “Platform™ means, as applicable, (i)
the search and retrieval application sofiware
made available to Licensee through the Ovid
online platform and any modifications,
enhancements, updates, upgrades or new
releases Lo the foregoing (the “Ovid

1.16. LHPlatforma® znamend, v daném
pripadé, (i) softwarova aplikace na
vyhleddvéni a ziskavani dat zpfistupnénych
drziteli licence prostiednictvim online

platformy Ovid a jakékoli modifikace,
vylepseni, akwalizace ¢i nové verze vyse
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Platform™); and (ii) the third party platforms
made available to Licensee to access the
Products and any modifications,
enhancements, updates, upgrades or new
releases to the foregoing (“Other
Platforms"); provided however, that certain
enhancements to the software and platforms
described in (i) and (ii) may constitute
separate and distinct products for which Ovid
reserves the right to charge an additional fee.

uvedeného (dale jen Platforma Ovid™), a (W
platformy tfetich stran zpristupnéné drziteli
licence pro pistup k produktiim a jakékoli
modifikace, vylepseni, aktualizace a nové
verze vyde uvedenych (dale jen . jiné
platformy"). Plati vak, ze néktera vylepSeni
software a platforem popsanych v (i) a (ii) se
mohou povaZovat za samostalné produkty, za
které si spoleénost Ovid vyhrazuje pravo
tictovat dal3i poplatek.

117,

“Products™ means the Databases,
Journals, Archives, Books and/or Other
Content ordered by Licensee pursuant to one
or more Orders, designated as “*Products™ on
the applicable Order.

L.17.

LJProdulty” znamena databize,
&asopisy, archivy, knihy a/nebo jiny obsah
objednané drzitelem licence v souladu s
Jjednou & vice objednavkami. a které jsou
v prisluinych objednavkach popsany juko
WProdukty*.

1.18.

“Subseription Basis™ means a
subseription (i.e., term) license for the
applicable Products designated in any
applicable Order as “Subscription Basis™.

LI8.

WwZiklad predplatného™ znamena
predplatné (1,j. Casoveé omezenou) licenci pro
prisluiné produkty oznadené v piislusné
objednavee jako ,zdklad predplatného.

1.19.

“Subseription Term” means one (1)
year from the date of initial access to the
applicable Products, unless otherwise
specified in the applicable Order,

1.19.

Doba predplatného™ znameni
jeden (1) rok od data prvniho piistupu do
prislusnych produktli kromé pripadi. kdy je v
piislusné objednivee uvedeno jinak.

LICENSE AND ACCESS.

2.

LICENCE A PRISTUP.

9

. LICENSE TO PRODUCTS. For the

Produets set forth in an applicable Order,
Ovid hereby grants to Licensee the non-
transferable (except as set forth herein),
nonexclusive, limited license to allow its
Authorized Users to access and use the
Products specified in the applicable Order via
the applicuble Platform (subject to payment of
any applicable License Fees for access to such
Platform) from or through the Authorized
Sites (unless otherwise stated in the applicable
Order) for the Permitted Use, subject to the
terms and conditions of this Agreement. The
foregoing license is effective (i) for
Subseription Basis Products, only during the
applicable Subscription Term, and (ii) for
Perpetual Access Products, on a perpetual
basis.

2.

ot

. LICENCE NA PRODUKTY. Pro produkty

uvedené v prisludné objednavee spolecnost
Ovid udéluje drziteli licence neprenosnou
(krome pfipadi, kdy je to jinak uvedenao v této
smlouv), nevyhradni, omezenou licenci.
kterd opravnénému uzivateli umozriuje pistup
K produktu a jeho pouZiti uvedené v piisluiné
objedndvce prostiednictvim platformy
(podléha platbé pfisluinych licencnich
poplatkii za piistup na takovou platformu) ze
schvileného pracovisté ¢i prostiednictvim
schvaleného pracovidté (kromé pipadii, kdy
je v prisluiné objednavee uvedeno jinak) pro
povolené pouziti, za podminky splnéni
ustanoveni této smlouvy. Vyse uvedena
licence je platna (i) pro produkty s
predplatnym pouze béhem piislusného ohdobi
predplatného, a (i) pro produkty s ¢asove
neomezenym piistupem po dobu neomezenou.

2.2,

ACCESS, Licensee may access the Products
via the applicable Platforms through (i) one or
more identification passwords issued by Ovid;
(ii) Internet Protocol address validation;

(iii) an Qvid-approved online referral link; or
(iv) access code redemption by Authorized
Users. Method of access to the applicable
Platform may change over time. Ovid
reserves the right, in its sole discretion. to
alter or change Licensee’s identification
passwords, if' applicable, as circumstances
may warrant, and Ovid will promptly notify

2.2.

PRISTUP Drzitel licence ma pristup k
produktim prostfednictvim piislusnych
platforem s (i) jednim ¢&i vice hesly pro
identifikaci vydanymi spole¢nosti Ovid. (ii)
ovétenim adresy internetového protokolu, (iii)
internetovym odkazem schvalenym
spole¢nosti Ovid, nebo (iv) pouzitim
pristupového kddu opravnénymi uzivateli,
Metody pfistupu na prisludnou platformu se
mohou ¢as od casu zménit. Spoleénost Ovid
si vyhrazuje pravo podle svého viastniho
rozhodnuti zmeénit identifikagni heslo drzitele |
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Licensee of the foregoing. Licensee may elect
to use proxy servers to allow Authorized
Users to access the applicable Products
remotely through the Authorized Sites. [f
Licensee elects to provide such remote access,
Licensee will strictly limit such access only to
Authorized Users through a secure method of
user verification. Licensce will immediately
notify Ovid if it believes unauthorized access
ofa Product has occurred.

licence a, jak si to budou vyzadovat okalnosti,
spole¢nost Ovid na toto drZitele licence
urychlené upozomi. DrZitelé licence se
mohou rozhodnout pouzivat proxy servery pro
umoznéni pfistupu opravnénych uzivateld k
pisludnym produktam vzdalené
prostrednictvim schvélenych pracovist',
Jestlize se drzitel licence rozhodne poskytovat
takovy pristup, drzitel licence s pomoci
bezpeéné metody ovéfeni uzivateli pristup
striking omezi na opravnéné uzivatele. Drzitel
licence okamzité upozorni spolenost Ovid,
jestlize se domniva, ze doslo k
neopriavnénému piistupu k produktu.

. UPDATES AND DISCONTINUATION.
Ovid may update, medify, or replace the
relevant Products (including any content
therein) from time to time. Ovid reserves the
right to discontinue offering access to any
Product. Ovid will use commercially
reasonable efforts to provide advance notice
of any such discontinuation. For Perpetual
Access Basis Products, Ovid will provide
Licensee, upon its request, with an electronic
copy of the discontinued Products, subject ta
Licensee’s payment of a media, fulfillment
and/or delivery fee and Licensee’s execution
of an additional agreement.

2.3. AKTUALIZACE A UKONCENI.

Spoleénost Ovid maze produkty (véetne
jakéhokoli jejich obsahu) ¢as od ¢asu
aktualizovat, modifikovat &i nahrazovat.
Spole¢nost Ovid si vyhrazuje pravo ukongit
nabidku pFistupu k jakémukoli produktu.
Spole¢nost Ovid vynalozi podnikatelsky
priméfenou snahu k poskytnuti predbézného
upozornéni na takové ukonéeni. Pro produkty
s Casove neomezenym piistupem spolecnost
Ovid poskytne drziteli licence na zadost
elektronickou kopii ukonéenych produktii za
predpokladu, Ze drzitel licence zaplati
poplatky za média, provedeni a doruceni a
uzavie dodateénou smlouvu.

PROPRIETARY RIGHTS AND USE
RESTRICTIONS.

VLASTNICKA PRAVA A OMEZENI
POUZITI.

PROPRIETARY RIGHTS. No provision of
this Agreement conveys any ownership
interest to Licensee in or to any of the
Praducts, the Platforms, or any
Documentation, in whole or in part, and,
except for the express licenses in this
Agreement, all intellectual property rights,
including copyright, patent, trademark and
trade secret, are retained by Ovid. Ovid
aftiliates or Information Providers, all rights
reserved.

. YLASTNICKA PRAV A, Zadn4 ustanoveni

této smlouvy nepfevadg)i ¢st ani celé
vlastnictyi produktd, platforem, dokumentace
na drzitele licence kromé vyslovnych licenci v
této smlouve, autorska prava véetngé
copyrightu, patentli. ochrannych znamek a
obchodnich tajemstyi zstdavaji ve vlastnictyi
spoleénosti Ovid, pfidruzenych subjekt
spolecnosti Ovid ¢i poskytovateli informaci,
viechna priva vyhrazena.

. ADDITIONAL TERMS, Certain additional
terms may apply to the Products licensed
hereunder. Such additional terms, if any, are
set forth in the applicable Order. Information
Providers may modify or assign additional
terms and conditions, as made available to
Licensee by Ovid, from time o time, that may
affect the Authorized Users' use of the
Products. [['any such changes materially
impact Licensee's rights to use the Products,
the Parties will discuss an appropriate remedy
in light of the circumstances.

o

. DALSI PODMINKY. Na produkty s licenci

podle této smlouvy se mohou vztahoyat uréité
dalii podminky. Takové podminky, pokud
existuji, budou uvedeny v prislu§né
objedndvce. Poskytovatel informaci miize ¢as
od ¢asu pozménit &i prevést dalsi podminky,
které budou drziteli licence poskytnuty
spoleénosti Ovid, které mohou ovlivnit pouziti
produktii opravngnymi uzivateli. Jestlize
takové zmény budou mit materidlni vliv na
prava drzitele licence pouzivat produkty.
strany prodiskutuji prislusnou ndhradu v dané
situaci.
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3.3.

RESTRICTIONS ON USE. Licensee shall
be responsible for all uses of the Products by
Authorized Users and the confidentiality and
securily of the passwords or other methods of
authentication issued to Licensee by Ovid.
Licensee shall ensure that all Authorized
Users are aware of the limitations and
restrictions on the use of the Products.
Licensee shall not, and shall ensure that its
Authorized Users shall not (a) copy or
duplicate, in whole or in substantial part, the
Products; (b) distribute, transmit, publish,
transter or commercially exploit the Products,
in whole or in part; (¢) incorporate any part of
the Products in printed or electronic course or
study packs, unless expressly permitted by the
Permitted Use; (d) use the Platforms or
Products 1o provide service bureau, time
sharing. or similar services to third parties: ()
reverse engineer, decompile or modify the
Products. in whaole or in part; () use the
Platforms, the Products or the information
contained therein or results derived therefrom
to develop any products or services that could
be competitive with the Platforms or Products
or any other products or services provided by
Ovid or its affiliates; or (g) alter, remove, or
otherwise hinder the delivery of any
copyright, disclaimer, or other proprietary
notice appearing in the Platforms or Products.

3.3. OMEZENI POUZITI. Drzitel licence bude |

zodpovédny za veskeré pouziti produkti
opravnénymi uzivateli a utajeni a zabezpeceni
hesel &i jinych metod ovéreni vydanych
drziteli licence spolecnosti Ovid. Drzitel
licence zajisti, Ze viichni opravnéni uzivatelé
si jsou védomi omezeni pouziti produkiii.
DrZitel licence nebude a zajisti, Ze opravnéni
uzivatelé nebudou (a) kopirovat &ast ¢i cely
produkt, (b) distribuovat, pfenaset.
zvefejiiovat, prevadet ¢ komeréné vyuzivat
produkty ¢i jejich &asti, (c) zahrnovat
jakoukoli ¢ast produktii do tisténého &i
clektronického kurzu &i studijniho balicku
kromé pfipadii vyslovné uvedenych v
povoleném poutziti, (d) pouzivat platformy ¢i
produkty k poskytovini servisnich stfedisck.
sdilenému pristupu &i podobnym sluzbiam
tretim strandm, (e) produkty zpémé
sestavoval, rozkladat & modifikovat v istech
¢i celé, (f) pouzivat platformy, produkty ¢i
informace v nich obsazené ¢i z nich ziskané
vysledky k vyvoji jakychkoli produkti &i
sluzeb, které by mohly byt konkurenéni viici
platformam ¢i produktum ¢&i jakymkoli jinym
produktiim & sluzbam spoleénosti Ovid nebo
jeiich ptidruzenych subjekti, nebo (g) ménit,
odstraiiovat ¢i jinak poskozovat dodavky
jakychkoli upozornéni na copyright. autorskd
prava ¢&i jakychkoli prohldseni zobrazenych na
platlormach nebo produktech.

34.

LEGAL ADVICL. Ovid does not provide
legal advice regarding copyright, fair use, or
other aspects of intellectual property rights.
Persons contemplating any type of
transmission or reproduction of copyrighted
material are advised to consult legal counsel.

3.4. PRAVNI POMOC. Spoleénost Ovid

neposkytuje pravni pomoc tykajici se
copyrightu, pfiméfeného pouZiti & jakychkoli
jinych strinek autorskych prav. Osobam
zvazujicim jakykoli typ pfenosu & reprodukei
materidly, na ktery se vztahuji autorska prava,
se doporutuje kontaktovat pravniho poradce.

REPORTING. Licensee shall report any
breach of any limitations or restrictions on the
usc of the Products to Ovid promptly (but in
no event later than five (5) business days)
after becoming aware of the [acts or
circumstances constituting such breach.
Licensee agrees to promptly notify Ovid of,
and to provide full and prompt cooperation
and assistance to Ovid with any investigation
of, any Authorized User's potential violation
of the terms, conditions, or restrictions
referenced in this Agreement.

3.5, ZPRAVY. Drzitel licence je povinnen

okamzite hlasit viechna poruseni omezeni a
restrikel pii pouzivini produktii spolecnosti
Ovid (nejpozdeji do péti (5) pracovnich dni)
od chvile, kdy se dozvéde] o skuteénostech &i
okolnostech takového poruseni. Drzitel
licence souhlasi s tim, Ze urychlené upozomi
spole¢nost Ovid na jakékoli mozné poruseni
podminek & omezeni uvedenych v této
smlouvé opravnénym uzivatelem, a ze
spole¢nosti Ovid poskytne plnou a urychlenou
spoluprdei pii jakémkoli vysetrovini.

3.6.

ENFORCEMENT OF RIGHTS., Licensee
hereby grants to Ovid, Ovid’s affiliates and/or
Information Providers the right to enforce or
assert on their own behalf the provisions of
this Agreement.

3.6. VYMAHANI PRAYV. Drzitel licence timto

spolegnosti Ovid, pridruzenym subjekttiim
spole¢nosti Ovid a poskytovateliim informaci
udéluje privo vymihat ustanoveni této
smlouvy.
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TERM.

&

DOBA TRVANI.

4.1

The term of this Agreement will commence as
of the Effective Date and continues in effect,
unless earlier terminated as provided for
below, while any Order hereunder remains in
effect. If no Orders hereunder are in effect,
either Party may terminate this Agreement
upon thirty (30) days’ prior written notice to
the other.

4.1.

Tato smlouva zacne v den (&innosli a zistane
platna kromé pfipadi, kdy je ukongena drive v
souladu s nize uvedenymi ustanovenimi,
zatimeo bude platna objednivka podle této
smlouvy. Jestlize neni v platnosti zidna
objedndvka podle této smlouvy, kterdkoli
strana mize tuto smlouvu ukonéit pisemnou
vypovédi druhé strané s vypoveédni [hiitou
triceti (30) dnii.

Subject to earlier termination in accordance
with Section 5, (i) with respecet to any
Products licensed on a Perpetual Access Basis
hereunder, the applicable Order shall remain
in effect in perpetuity, and (ii) with respect to
any Products licensed on a Subscription Basis
hereunder, the applicable Order shall remain
in effect during the Subscription Term.

4.2,

Za plnéni podminek pro drivejdi ukonceni v
souladu s Casti (5), (i) pro jakékoli produkty s
licenci podle této smlouvy na dobu neurditou,
prisludni objedndvka bude platnd na dobu
neurgitou, (ii) pro produkty s licenci na
zikladé predplatného bude pFisluinid
objednavka platit pro dobu predplainého.

.

‘I'JI

TERMINATION.

5.

Either party (the “Non-Breaching Party™)
shall have the right to terminate this
Agreement and/or any Order by written notice
to other party (the “Breaching Party™) if the
Breaching Party materially breaches any term
of this Agreement and such breach or default
is not cured to the Non-Breaching Party's
reasonable satisfaction within ten (10) days of
such notice; provided, that the Non-Breaching
Party shall have the right to immediately
terminate this Agreement and‘or any Order in
the event of any breach by the Breaching
Party that cannot be cured within such ten
(10) day cure period. [l Licensee or any
Authorized User is in breach of the terms and
conditions of this Agreement, Ovid reserves
the right to immediately suspend access to the
Products for any such breach without notice to
Licensee.

|5

UKONCENI.

5.1

Kterakoli strana (déle jen . NeporuSujici
strana®) ma pravo ukoncit tuto smlouvu
a/nebo jakoukoli objedndvku pisemnym
upozornénim druhé strané (dale jen
WPorusujicf strana®), jestlize porusujici
strana materidlné porusi jakékoli podminky
této smlouvy a takové poruseni & nedodrzeni
neni napraveno k piiméfené spokojenosti
neporusujici strany do deseti (10) dnii od
takového upozornéni. NeporuSujici strana md
pravo okamzité ukonéit tuto smlouvu a/mebo
Jjakékoli objednavky v piipadé jakychkoli
porueni porudujici stranou, které nelze
napravit béhem deseti (10) dnii. Jestlize
drzitel licence ¢i jakykoli opravnény uzivatel
poruduje podminky télo smlouvy, spole¢nost
Ovid si vyhrazuje pravo kvili takavému
porudeni okamzité prerudir pFistup k
produktiim bez predchoziho upozornéni
drziteli licence.

Except as set forth below, and subject to the
survival provisions in Section Chyba!
Nenalezen zdroj odkazi., in the event ol any
expiration or termination of this Agreement,
all licenses hereunder shall immediately
terminate and all access 1o the Products shall
immediately cease. Any termination, whether
or not for breach, will not afTect any right,
obligation or liability of a Party arising prior
to termination of this Agreement.

5.2,

Krome pripadi uvedenych nize a v souladu's |
ustanovenimi o pokracovéani v Cisti 5.3, v
piipadé jakéhokoli vyprieni €i ukonéeni této
smlouvy okamzité konéi viechny licence

podle této smlouvy a viechen pristup k
produktiim bude okamzité¢ ukoncen. Jakékoli
ukongeni, at’ uz z ditvodu poruseni &i jiného
divodu, nebude mit vliv na jakakoli priva,
povinnesti & zavazky smluvni strany vznikl¢
pred ukonéenim této smlouvy.

5.3,

Any terms or conditions of this Agreement
Lhat, by their express lerms extend beyond
lermination or expiration of this Agreement or
that by their nature shall so extend, shall
survive and continue in full force and effect
after any termination or expiration of'this
Agreement. Without limiting the generality of

5.3,

Viechny podminky této smlouvy, které
vyslovné pokracuji i po ukondeni éi vyprieni
této smlouvy. nebo pro kieré to vyplyva z
Jejich zékladu, budou ping platné a a¢inné po
ukonceni & vyprieni této smlouvy. Bez
omezeni vicobeeného charakteru vyse
uvedeného, povinnosti a prava stran
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the foregoing, the obligations and rights of the
Parties pursuant to Sections 3,4, 5,6, 7, 8,9
and 10 (if applicable), and any other
provisions herein that protect the proprietary

[ rights of Ovid and the Information Providers
shall survive the termination or expiration of
this Agreement.

vyplyvajici z Casti 3,4,5,6.7,8,9a 10
(pokud se uplatiiuji) a jakakoli zde uvedena
ustanoveni, kterd chrani vlastnicka prava
spolecnosti Ovid a poskytovatelt informaci,
budou platna i po ukondeni & vyprieni této
smlouvy.

6. FEES.

6.

POPLATKY,

applicable Order, Licensee shall pay the
License Fees and any applicable taxes within
thirty (30) days of the applicable Order
Effective Date. Failure to pay all Licensee
Fees and applicable taxes within such thirty
(30) day period shall constitute a material
breach of this Agreement by Licensee, and
Ovid reserves the right to exercise its
termination right set forth in Section 5.1 upon
any such material breach for non-payment.

’ 6.1. LICENSE FEES. Unless specified in the

6.

. LICENCNI POPLATKY. Krome pripadi,

kdy prislusna objednavka uvadi jinak, drzitel
licence bude platit liceneni poplatky a
pfisluiné dang do tficeti (30) dnd od dne
ucinnosti objednavky. Nezaplaceni licencnich
poplatkil a pfisludnych dani do tficeti (30) dnii
bude predstavovat materidlni porudeni této
smlouvy drzitelem licence a spoleénost Ovid
si vyhrazuje pravo vyuzit svi priva k
ukonteni uvedend v Casti 5.1 v piipadé
takového materidlniho poruseni nezaplacenim.

6.2. ADJUSTMENT FOR CHANGE. No later
than thirty (30) days following any changes
with respect to the information supplied by
Licensee in any Order, Licensee shall update
the information contained in the applicable
Order by notice of such changes to Ovid,
including, without limitation, any mergers or
acquisitions, or any additional facilities
opened or acquired that should be listed as
Authorized Sites, In the event that the change
results in a change in fees, the License Fees
shall be adjusted, in accordance with Ovid's
then-current pricing. In the event that
Licensee fails to provide such updated
information, Ovid reserves the right to charge
Licensee additional fees to cover any period
of underpayment by Licensec.

6.2.

UPRAVY PRO ZMENY. Drzitel licence do
triceti (30) dnti od jakékoli zmény tykajici se
informaci dodanych drzitelem licence v
objednavee aktualizuje informace obsazenc v
prisluiné objednavee upozornénim na takové
zmény spolecnosti Ovid, véetné jakychkoli
flizi &i akvizic, jakychkoli dalSich otevienych
¢i ziskanych pracovist, ktera by mela byt
uvedena jako schvalend pracoviste. V pripade,
z¢ z7ména vede ke zméné v poplatcich,
licenéni poplatek bude upraven v souladu s
aktualnimi cenami spoleénosti Ovid. V
peipadé, ze drzitel licence takové
aktualizované informace neposkytne,
spole¢nost Ovid si vyhrazuje pravo Gctovat
drziteli licence dalsi poplatky za abdobi
nedostateéné platby drzitelem licence.

6.3. TAXES. Licensee will be responsible for the
payment of all taxes and other related fees
incurred in connection with this
Agreement. Licensee shall timely provide
Licensee’s applicable tax exemption
identification number or certificate, if any, as
a condition to Ovid not collecting an
applicable tax hercunder; provided that
Licensee shall remain responsible for any

[ taxes to which such tax-exempt status does
not apply.

6.3.

DANE. Drzitel licence bude zodpovedny za
platby viech dani a pridruzenych poplatkil
vzniklych ve spojeni s touto smlouvou. Drzitel
licence véas poskytne potvrzeni ¢i
identifikacni &islo drzitele licence o vyjimee z
daitovych povinnosti, jestlize takové m4, jako
podminku toho, aby spole¢nost Ovid
netétovala prisluiné dang, za predpokladu, Ze
drzitel licence bude nadale zodpovédny za
Jjakékoli dang, pro které takova vyjimka
neplati.
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[ 7. LIMITED WARRANTIES AND 7. OMEZENE ZARUKY A OMEZENA

LIMITED LIABILITIES. ZODPOVEDNOST.

7.1. THE PRODUCTS, THE PLATFORMS, AND 7.1. PRODUKTY, PLATFORMY A
THE DOCUMENTATION HEREUNDER DOKUMENTACE PODLE TETO
ARE FURNISHED BY OVID, ITS SMLOUVY JSOU POSKYTOVANY
AFFILIATES AND LICENSORS AND SPOLECNOSTI OVID, JEIIMI
ACCEPTED BY LICENSEE “AS IS" AND PRIDRUZENYMI SUBJEKTY A
WITHOUT ANY WARRANTY POSKYTOVATELI LICENCI A
WHATSOEVER. OVID, ITS AFFILIATES PRUIMANY DRZITELEM LICENCE V
AND LICENSORS MAKE NO DANEM STAVU A BEZ JAKEKOLI
REPRESENTATIONS OR WARRANTIES ZARUKY. SPOLECNOST OVID, IEJi
WITH RESPECT TO THE FOREGOING, PRIDRUZENE SUBJEKTY A
AND OVID, ITS AFFILIATES AND POSKYTOVATELE LICENC]
LICENSORS DISCLAIM ALL NEPOSKYTUJI ZADNE ZARUKY NA
REPRESENTATIONS AND WARRANTIES VYSE UVEDENE A SPOLECNOST OVID.,
OF ANY KIND OR NATURE, EXPRESS JEJi PRIDRUZENE SUBJEKTY A
OR IMPLIED, ARISING OUT OF OR POSKYTOVATELL LICENCi ODMITAJI
RELATED TO THIS AGREEMENT, THE ZARUKY JAKEHOKOLI DRUHU,
PRODUCTS, THE PLATFORMS, THE VYSLOVNE CI IMPLICTTNI, VZNIKLE Z
DOCUMENTATION OR THE RESULTS CISPOJENE S TOUTO SMLOUVOU,
DERIVED THEREFROM, INCLUDING, - PRODUKTY, PLATFORMAMI,
BUT NOT LIMITED TO, ANY DOKUMENTY CI S JEJICH VYSLEDKY.
WARRANTIES REGARDING VCETNE, ALE BEZ OMEZENI NA,
ACCURACY, QUALITY, CORRECTNESS, JAKYCHKOLI ZARUK TYKAJICICH SE
COMPLETENESS. SPRAVNOSTI, KVALITY, UPLNOSTI,
COMPREHENSIVENESS, CURRENCY, PRODEJNOSTI, VHODNOSTI PRO
SUITABILITY, SYSTEM AVAILABILITY, URCITY UCEL, VLASTNICTVI,
COMPATIBILITY, MERCHANTABILITY, NEPORUSOVANI C1JINYCH (BEZ
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, OHLEDU NA JAKEKOLI
TITLE, NON-INFRINGEMENT. OR OBCHODOVANI, ZVYKY CI POUZITI PRI
OTHERWISE (IRRESPECTIVE OF ANY OBCHODU),
COURSE OF DEALING, CUSTOM OR DRZITEL LICENCE NAVIC SOUHLASI $
USAGE OF TRADE). IN ADDITION, TiM, ZE PRISTUP NA PLATFORMY A K
LICENSEE ACKNOWLEDGES THAT PRODUKTUM MUZE PODLEHAT
ACCESS TO THE PLATFORMS AND THE OMEZENIM, PRODLENIM, ZPOZDENIM
PRODUCTS MAY BE SUBJECT TO A JINYM PROBLEMUM SPOJENYM S
LIMITATIONS, DELAYS, LATENCY POVAHOU INTERNETU A )
ISSUES AND OTHER PROBLEMS ELEKTRONICKYCH KOMUNIKACI, A ZE
INHERENT IN THE USE OF THE SPOLECNOST OVID, JEI PRIDRUZENE
INTERNET AND ELECTRONIC SUBJEKTY A POSKYTOVATELE
COMMUNICATIONS, AND THA'T OVID, LICENCi NENESOU ZODPOVEDNOST ZA
ITS AFFILIATES AND ITS LICENSORS JAKAKOLI PRODLENI, SELHANI PRI
ARE NOT RESPONSIBLE FOR ANY DORUCENT CI JINE POSKOZENI
DELAYS, DELIVERY FAILURES. OR VZNIKLE NASLEDKEM TAKOVYCH
OTHER DAMAGE RESULTING FROM PROBLEMU. ZADNY ZAMESTNANEC Cl
SUCH PROBLEMS, NO OVID EMPLOYEE ZASTUPCE SPOLECNOSTI] OVID NENI
OR AGENT IS AUTHORIZED TO MAKE OPRAVNEN CINIT PROHLASENI, KTERA
ANY STATEMENT THAT ADDS TO OR PRIDAVAJI K ZARUKAM Cl1 OMEZENIM
AMENDS THE WARRANTIES OR UVEDENYM V TETO SMLOUVE 1 JE
LIMITATIONS CONTAINED IN THIS MENI.
AGREEMENT.

7.2. THE PRODUCTS ARE NO SUBSTITUTE 7.2. PRODUKTY NEJSOU NAHRADOU

FOR INDIVIDUAL PATIENT
ASSESSMENT BASED UPON THE
LICENSEE'S HEALTHCARE

PROFESSIONALS' EXAMINATION OF

INDIVIDUALNICH POSUDKU PACIENTU
NA ZAKLADE VYSETRENI
JEDNOTLIVYCH PACIENTU

ZDRAVOTNIM PERSONALEM DRZITELE
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" EACH PATIENT, WHILE CERTAIN

PRODUCTS MAY DESCRIBE VARIOUS
BASIC PRINCIPLES OF DIAGNOSIS AND
THERAPY, SUCH PRODUCTS SHOULD
BE USED AS GENERAL MEDICAL
REFERENCE MATERIALS TO ASSIST
THE HEALTHCARE PROFESSIONAL
REACH DIAGNOSTIC AND TREATMENT
DECISIONS. LICENSEE (AND ITS
HEALTHCARE PROFESSIONALS)
SHOULD EXERCISE THEIR OWN
INDEPENDENT PROFESSIONAL AND
CLINICAL JUDGMENT, TAKING INTO
ACCOUNT INFORMATION ABOUT
PARTICULAR INDIVIDUAL PATIENTS
THAT CANNOT BE ASCERTAINED OR
TAKEN INTO ACCOUNT AS A PART OF
NECESSARILY GENERIC OR SUMMARY
PRODUCTS. GIVEN CONTINUOUS,
RAPID ADVANCES AND CHANGES IN
MEDICAL SCIENCE AND HEALTH
INFORMATION, LICENSEE (AND ITS
HEALTHCARE PROFESSIONALS)
SHOULD CONSULT A VARIETY OF
SOURCES WHEN PRESCRIBING
MEDICATION, INCLUDING THE
MANUFACTURER'S

“PACKAGE INSERT". THE ABSENCE OF
A WARNING FOR A GIVEN DRUG OR
DRUG COMBINATION SHOULD NOT BE
CONSTRUED TO INDICATE THAT THE
DRUG OR DRUG COMBINATION 1S
SAFL, APPROPRIATE OR EFFECTIVE IN
ANY GIVEN PATIENT, LICENSEE
ACKNOWLEDGES THAT THE
PROFESSIONAL DUTY TO THE PATIENT
IN PROVIDING HEALTHCARL
SERVICES LIES SOLELY WITH THE
HEALTHCARE PROFESSIONAL
PROVIDING PATIENT CARE SERVICES.
LICENSEE AND ITS HEALTHCARE
PROFESSIONALS ARE SOLELY
RESPONSIBLE FOR THE USE OF ANY
PRODUCTS, AND LICENSEE'S
HEALTHCARE PROFESSIONALS ARE
RESPONSIBLE FOR INDEPENDENTLY
REACHING ANY MEDICAL JUDGMENT.
TO THE MAXIMUM EXTENT
PERMITTED UNDER APPLICABLE LAW,
NO RESPONSIBILITY IS ASSUMED BY
OVID, ITS AFFILIATES OR LICENSORS
FOR ANY INJURY AND/OR DAMAGE TO
PERSONS OR PROPERTY, AS A MATTER
OF PRODUCTS LIABILITY,
NEGLIGENCE LAW OR OTHERWISE, OR
FROM ANY REFERENCE TO OR USE BY

LICENCE. ZATIMCO URCITE
PRODUKTY MOHOU POPISOVAT
RUZNE ZAKLADNI PRINCIPY
DIAGNOZY A LECBY, TAKOVE
PRODUKTY MUSI BYT POUZITY JAKO
OBECNY REFERENCNI MATERIAL PRO
POMOC ZDRAVOTNIMU PERSONALU
PRI ROZHODNUTICH O DIAGNOZE A
LECBE, DRZITEL LICENCE (A JEHO
ZDRAVOTNICKY PERSONAL) MUS|
POUZIVAT SVUJ VLASTNI NEZAVISLY
PROFESIONALN[ USUDEK A KLINICKE
ROZHODOVANI SE ZVAZENIM
INFORMACI O DANEM PACIENTOVI,
KTERE NEMUZE BYT ZAHRNUTO CI
ZVAZENO V OBECNYCH Cl
SOUHRNYCH PRODUKTECH. )
VZHLEDEM K NEUSTALYM RYCHLYM
POKROKUM A ZMENAM V
LEKARSKYCH VEDACH A _
ZDRAVOTNICKYCH INFORMACICH.
DRZITEL LICENCE (A JEHO
ZDRAVOTNICKY PERSONAL) MUSI PRI
PREDPISU LEKU KONZULTOVAT RADU
ZDROJU VCETNE PRIBALOVYCH
INFORMACT VYROBCU. ABSENCI
VAROVANI O URCITEM LEKU €1 JEHO
KOMBINACI NELZE POVAZOVAT ZA
UKAZATEL TOHO, ZE DANY LEK C1
KOMBINACE LEKU JSOU BEZPECNE,
VHODNE C1 UCINNE PRO JAKEHOKOLI
PACIENTA. DRZITEL LICENCE
SOUHLASI S TiM, ZE PROFESIONALNI
ZODPOVEDNOST YUCI PACIENTOVI ZA
POSKYTOVANI ZDRAVOTNI PECE JE
VYHRADNE NA ZDRAVOTNICKEM
PERONALU POSKY TUJICIM
ZDRAVOTN{ PECT. DRZITEL LICENCE A
JEHO ZDRAVOTNICKY PERSONAL
NESOU PLNOU ZODPOVEDNOST ZA
POUZITI JAKYCHKOLI PRODUKTU,
ZDRAVOTNICKY PERSONAL DRZITELE
LICENCE NESE ZODPOVEDNOST ZA
DOPRACOVANI SE K NEZAVISLEMU
LEKARSKEMU USUDKU. SPOLECNOST
OVID. JEJ PRIDRUZENE SUBJEKTY A
POSKYTOVATELE LICENCI V )
MAXIMALNIM ROZSAHU POVOLENEM
PRISLUSNYMI ZAKONY NEPRIIMAJI
ZADNOU ZODPOVEDNOST ZA
PORANENI €T SKODY NA OSOBACH (1
MAJETKU, KTERE BY BYLY
VYSLEDKEM ZODPOVEDNOSTI ZA
PRODUKTY, NEDODRZENIM ZAKONU
ClJINAK, NEBO JAKEHOKOLI ODKAZU

NA PRODUKTY C1 POUZITi PRODUKTU

(Revize 25.2 2015)
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‘ LICENSEE (OR ANY OF ITS
HEALTHCARE PROFESSIONALS) OF
ANY OF THE PRODUCTS.

DRZITELEM LICENCE (C1JEHO
ZDRAVOTNIM PERSONALEM).

8. LIMITATION OF LIABILITY. IN NO
EVENT SHALL OVID, ITS AFFILIATES OR
LICENSORS, OR ANY OF ITS OR THEIR
RESPECTIVE DIRECTORS, OFFICERS,
EMPLOYEES, OR AGENTS, BE LIABLE TO
LICENSEE, ITS AUTHORIZED USERS OR ANY
THIRD PARTY WHOSE CLAIM ARISES FROM OR
IS RELATED TO THE AGREEMENT, UNDER ANY
THEORY OF TORT, CONTRACT, STRICT
LIABILITY OR OTHER LEGAL OR EQUITABLE
THEORY, (A) FOR LOST PROFITS, LOST
REVENUES, LOST BUSINESS OPPORTUNITIES
OR EXEMPLARY, PUNITIVE, SPECIAL,
INCIDENTAL, INDIRECT, CONSEQUENTIAL OR
SIMILAR DAMAGES, EACH OF WHICH IS
HEREBY EXCLUDED BY AGREEMENT OF THE
PARTIES, REGARDLESS OF WHETHER SUCH
DAMAGES WERE FORESEEABLE OR WHETHER
A PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES; OR (B) FOR
ANY CLAIMS, DAMAGES OR COSTS OF ANY
NATURE IN EXCESS OF THE LICENSE FEE PAID
BY LICENSEE TO OVID DURING THE TWELVLE
MONTHS PRECEDING THE EARLIEST EVENT
GIVING RISE TO SUCH LIABILITY. THIS

I LIMITATION OF LIABILITY AND THE
DISCLAIMERS SET FORTH IN THIS SECTION
Chybu! Nenalezen zdroj odkazii. ARE
INDEPENDENT OF ANY REMEDIES SET FORTH
HEREIN AND WILL SURVIVE AND APPLY LVEN
IF SUCH REMEDIES ARE FOUND TO HAVE
FAILED OF THEIR ESSENTIAL PURPOSE.

8. OMEZENI ZODPOVEDNOSTI.
SPOLECNOST OVID, JEJi PRIDRUZENE
SUBJEKTY Cl POSKYTOVATELE LICENCI CI
JEJICH PRISLUSNI REDITELE, UREDNICI,
ZAMESTNANCI NEBO ZASTUPCI NEBUDOU
VUCT DRZITELI LICENCE, JEHO OPRAVNENYM
UZIVATELUM CI TRETIM STRANAM, JEJICHZ
NAROKY BUDOU SPOJENE SE SMLOUVOU, MiT
ZADNOU ZODPOVEDNOST NA ZAKLADE
TEORI] O DELIKTECH, SMLOUVACH,
ZOPOVEDNOSTI C1JIINYCH PRAVNICH €I
SPRAVEDLIVYCH PRINCIPECH (A) ZA ZTRATY
NA ZISKU, OBRATU, ZIRACENE OBCHODNI
PRILEZITOSTI NEBO PRIKLADNE. REPRESIVNI,
SPECIALNI, VEDLEJSI, NEPRIME, NASLEDNE ('l
PODOBNE SKODY, TYTO VSECHNY JSOU
VYLOUCENY DOHODOU MEZI STRANAMI. BEZ
OHLEDU NA TO, ZDA BYLO MOZNO TAKOVE
SKODY PREDPOKLADAT, NEBO NE, Cl ZDA
BYLA STRANA UPOZORNENA NA MOZNOST
TAKOVYCH SKOD, NEBO (B) ZA NAROKY,
SKODY CI NAKLADY JAKEHOKOLI DRUHU,
KTERE PREVYSUJ[ LICENCNI POPLATEK,
ZAPLACENY DRZITELEM LICENCE
SPOLECNOSTI OVID V OBDOBI DVANACTI
MESICU PRED PRVNI UDALOSTI, Z NiZ
TAKOVA ZODPOVEDNOST VZNIKLA. OMEZENI
ZODPOVEDNOSTI A PROHLASEN] UVEDENA V
CASTI 8 JSOU NEZAVISLA NA JAKYCHKOL.I
ZDE UVEDENYCH NAHRADACH A BUDOU
PLATIT | POTE, JESTLIZE SE ZJISTI, ZE TAKOVE
NAHRADY NESPLNILY SVUJ UCEL.

[9. CONFIDENTIALITY. Licensee
acknowledges that the Products and the Platforins are
the proprietlary property of Ovid, its affiliates and the
Information Providers, and that the processes and
methodology used in producing the Products and the
Platforms are valuable trade secrets. Licensee shall
protect the confidentiality thercof with al least the same
level of efforts that it employs to protect the
confidentiality of its own proprietary and confidential
information of like importance and in any event, by
reasonable means. Licensee shall not disclose the terms
of this Agreement, except as required by law.

9. DUVERNE INFORMACE. Drzitel licence
souhlasi s tim, Ze produkty a platformy jsou majetkem
spolednosti Ovid, jejich pridruzenych subjektii a
poskytovateli informaci a ze procesy a metody
pouzivané pfi doddvani produkt(i a platforem jsou
cennym obchodnim tajemstvim. Drzitel licence bude
chrdnit jejich divérny charakter alespoi na takové
urovni, jakou by vyvinul k ochrané svych viastnich
duvémych informaci podobné dileZitosti, a v kazdém
pipade rozumnym zpusobem. Drzitel licence
nezpristupni podminky této smlouvy kromé pripadi,
kdy si to vyZaduji zikony.

10, MISCELLANEQUS.

10. RUZNE,

10.1. AFFILIATES OF OVID. The
applicable Ovid entity for purposes of this
Agreement shall be determined by Licensee's
principal place of business: (i) in Andorra,
Belgium, Cyprus, Greece, Israel,
Luxembourg, Malta, the Netherlands, San
Marino, Turkey or the Vatican City: Ovid
Technologies BV; (ii) in the Aland Islands,

10.1. PRIDRUZENE SUBJEKTY
SPOLECNOSTI OVID. Prisludné subjekty
spolecnosti Ovid pro ticely této smlouvy
budou uréeny pouze dle hlavniho mista
podnikéni drzitele licence. (i) pro Andoru,
Belgii, Kypr, Recko, lzrael, Lucembursko,
Maltu, Nizozemi, San Marino, Turecko a
Vatikdn piijde o Ovid Technologies BV: (ii)
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Albania, Armenia, Austria, Azerbaijan,
Belarus, Besnia Herzegovina, Bulgaria,
Croatia, the Czech Republic, Denmark,
Estonia, Faroe Islands, Finland, Georgia,
Germany, Greenland, Hungary, lceland,
Kazakhstan, Kosovo, Kyrgyzstan, Latvia,
Liechtenstein, Lithuania, Macedonia,
Moldava, Montenegro, Norway, Poland,
Romania, Russia, Serbia, the Slovak
Republic, Slovenia, Svalbard & Jan Mayen,
Sweden. Switzerland, Tajikistan,
Turkmenistan, Ukraine, or Uzbekistan: Ovid
Technologies GmbH; (iii) in Algeria, France,
French Guiana, French Polynesia, French
Southern Territory, Guadaloupe, Martinique,
Monaco, Morocco, New Caledonia. Reunion,
Saint Barthélemy, or Tunisia: Ovid
Technologies Sarl: (iv) in Portugal or Spain:
Ovid Technologies SL; (v) in Alghanistan,
Benin, Burkina Faso, Burundi, Cameroon,
Cape Verde, Central African Republic, Chad,
Comoro Islands, Congo, Congo Democratic
Republic, Djibouti, Egypt, Equatorial Guinea,
Eritrea. Ethiopia, Gabon, Gambia, Guinea,
Guinea-Bissau, Iran, Iraq, laly, the Tvory
Coast, Jordan, Lebanon, Liberia, Libya,
Malawi, Mali, Mauritania, Mayotte, Niger,
Palestine, Rwanda, Sao Tome and Principe,
Senegal, Sierra Leone, Somalia, Sudan, Syria,
Togo, Western Sahara, Yemen, or Zimbabwe:
Ovid Technologies SRL; or (vi) in Angola,
Bahrain. Botswana, England, Ghana,
Gibraltar, Guernsey., Ireland, Jersey, Kenya,
Kuwait, Lesotho, Madagascar, Maldives,
Mauritius, Mozambique, Namibia, Nigeria,
Northern lreland. Oman, Qatar, Saudi Arabia,
Scotland, Seychelles, South Africa,
Swaziland, Tanzania, Uganda, United Arab
Emirates, Wales, or Zambia: Wolters Kluwer
Health (Medical Research) Lid, 1fnone of the
foregoing is applicable, then the licensing
entity hereunder shall be Ovid Technologies,
Inc.

i 'p'm f\lﬂl]dmilii. Arménii, Rakousko

Azerbdjdzan, Bé&lorusko, Bosnu a
Hercegovinu, Bulharsko, Chorvatsko, Ceskou
republiku, Dédnsko, Estonsko, Faerské ostrovy,
Finsko, Gruzinsko, Némecko, Grdnsko,
Mad'arsko, Island, Kazachstin, Kosovo,
Kyrgyzstan, Lotyssko, Lichtenstein. Litvu.
Makedonii, Moldavsko, Cernou horu, Norsko,
Polsko, Rumunsko, Rusko, Srbsko,
Slovenskou republiku, Slovinsko, Svalbard a
Jan Mayen, Svédsko, Svycarsko, Tadzikistin,
Turkmenistan. Ukrajinu nebo Uzbekistan jde
o Ovid Technologies GmbH: (iii) pro
Alzirsko, Francii, Francouzskou Guyanu,
Francouzskou Polynésii, Francouzskou Jizni
Teritorii, Guadaloupe, Martinique, Monako,
Maroko, Novou Kaledonii, Réunion, Saint
Barthélemy nebo Tunisko jde o Ovid
Technologies Sarl; (iv) pro Portugalsko a
Spandlsko jde o Ovid Technologies SL; (v)
pro Afgdnistan, Benin. Burkina Faso.
Burundi, Kamerun, Kapverdy, Stiedoafrickou
republiku, Cad, Komory, Kongo,
Demokratickou republiku Kongo, Dzibuti,
Egypt, Rovnikovou Guineu, Eritreu, Etiopii,
Gabon, Gambii, Guineu, Guineu-Bissau, Iran,
Irak, ldlii, Pobfezi slonoviny, Jordansko.
Libanon, Libérii. Libyi, Malawi, Mali,
Mauritdnii, Mayotte, Niger, Palestinu,
Rwandu, Sao Tome and Principe, Sencgal.
Sierru Leone, Somalsko, Siidan, Syrii, Togo,
Zapadni Saharu, Jemen nebo Zimbabwe jde o
Ovid Technologies SRL; nebo (vi) pro
Angolu, Bahrajn, Botswanu, Anglii, Ghanu,
Gibraltar, Guernsey, Irsko, Jersey. Keiu,
Kuvajt, Lesotho, Madagaskar, Maledivy,
Mauricius, Mozambik, Namibii, Nigérii,
Severni Irsko, Oman, Katar, Satdskou Arabii,
Skotsko, Seychely, Jizni Afriku, Svazijsko,
Tanzanii, Ugandu, Spojenc arabsk¢ emiraty,
Wales nebo Zambii jde o Wolters Kluwer
Health (Medical Research) Ltd. Jestlize
neplati zadné z vy$e uvedenych, pak bude
licenénim subjektem spolednast Ovid
Technologies, Inc,

10.2. ASSIGNMENT. Licensee shall not

assign this Agreement nor delegate any of its
duties, in whole or in part, without the prior
express wrilten consent of Ovid. In no event
shall Ovid's consent be construed as
discharging or releasing Licensee in any way
Irom the performance of its obligations under
this Agreement. Ovid may assign this
Agreement to any alfiliate or successor of
Ovid and may delegate its duties, in whole or
in part. in each case without any consent of

02 POSTOUPENI PRAVA. Dizitel

licence tuto smlouvu nepfevede ani neprevede
zadn¢ ze svych povinnosti bez predchoziho
pisemného souhlasu spoleénosti Ovid.
Souhlas spolecnosti Ovid nebude v Zidném
pripadé povazovan za jakékoli uvolnéni
drzitele licence z povinnosti plnéni povinnosti
vyplyvajicich z této smlouvy, Spolecnost
Ovid miize prevést tuto smlouvu ¢i své
povinnosti (&astecne ¢i viechny) na sviij

pridruzeny subjekt ¢i nastupce spole¢nosti
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Licensee. An assignee of either Party
authorized hereunder shall be bound by the
terms of this Agreement and shall have all of
the rights and obligations of the assigning
Party set forth in this Agreement. I any
assignee reluses to be bound by all of the
terms and obligations of this Agreement or if
any assignment is made in breach of the terms
of this Agreement, then such assignment shall
be null and void and of no force or effect.

Ovid bez souhlasu drzitele licence. Jakykoli
subjekt. na ktery byla smlouva pfevedena, &i
strana opravnéna podle této smlouvy bude
podléhat podminkam této smlouvy a bude mit
viechna priva a véechny povinnosti
previdéjici strany vyplyvajici z této smlouvy.
Jestlize strana, na kterou byla smlouva
prevedena, odmitne plnéni viech podminek
této smlouvy, ¢i jestlize pii jakémkoli prevodu
dojde k porudeni této smlouvy, takovy pievod
bude neplatny a bez jakéhokoli ti¢inku.

DISPUTE RESOLUTION
METHOD AND VENUE. The Parties agree
that any dispute arising hereunder shall be
submitted for dispute resolution in the method
and venue determined by Licensee’s principal
place of business, as specified in the Order, as
follows: (a) in the United States, disputes shall
be submitted to a state or federal court sitting
in New York, NY; (b) in Canada, disputes
shall be submitted to the federal and
provineial courts sitting in Toronto, Ontario;
(¢) in the Americas, except Canada and the
United States, disputes shall be submitted to
arbitration in New York, New York, US.A.,
under the rules of the American Arbitration
Association; (d) in Europe, the Middle East
and Africa, disputes shall be submitted to
arbitration in London, England, under the
Arbitration Rules of the London Court of
International Arbitration; (e) in Asia Pacific,
disputes shall be submitted to arbitration in
Sydney. (NSW) Australia, under the rules of
the Australian Commercial Disputes Centre
Ltd. Nothing herein shall be deemed to limit
or otherwise affect either Party’s right to seck
immediate equitable (including injunctive)
relief for alleged violations of the Party's
intellectual property rights or interests.

ZPUSOB A MISTO RESENT
SPORU. Strany souhlasi s tim, Ze jakékoli
spory vzniklé z této smlouvy budou fedeny
zplsobem a na misté uréeném hlavnim
mistem ¢innosti drzZitele licence, které je
stanoveno v objednavee, a to nisledovné: (a)
v USA budou spory predloZeny statnimu ¢i
federdlnimu soudu v New Yorku, stat NY: (b)
v Kanade budou spory pfedlozeny
federalnimu &i provinénimu soudu v Torontu,
Ontdrio; (¢) v Severni a Jizni Americe mimo
USA a Kanadu budou spory predlozeny
rozhod&imu Fizeni v New Yorku, USA, podle
pravidel Americké asociace pro rozhod¢i
tizeni (the American Arbitration Association);
(d) v Evropg, na Strednim Vychodé a v Alrice
budou spory predlozeny k rozhod¢imu Fizeni
v Londyné v Anglii podle pravidel
Londynského soudu pro mezindrodni rozhodé¢i
Fizeni (Arbitration Rules of the London Court
of International Arbitration), (e) v Asii n
Pacifiku budou spory ptedlozeny rozhod¢imu
fizeni v Sydney (NSW) podle australskych
pravidel pro obchodni spory (Australian
Commereial Disputes Centre Ltd). Zadnd
ustanoveni této smlouvy nemaji zadnym
zpiisobem omezovat nebo jinym zptisobem
ovliviiovat okamzité spravedlivé odskodnéni
(v&etn& soudniho pfikazu) tykajici se idajného
poruseni priv duSevniho viastnictvi ¢i zajmii
strany.

i

DISPUTE RESOLUTION
PROCEDURES FOR ARBITRATION.
The Parties agree that the following
procedures shall apply to any disputes under
this Agreement that are submitted to
arbitration. Arbitration shall be conducted
before a single arbitrator selected in
accordance with the applicable arbitration
rules, unless the amount in dispute exceeds
the equivalent of US$250,000. If the amount
in dispute exceeds the equivalent of
US$250,000, the dispute shall be decided by
three arbitrators, one lo be selected by each
Party and the two party-appointed arbitrators

10.4. POSTUP RESENT SPORU PRO

ROZHODCI RIZENI. Smluvni strany se
dohodly, ze nasledujici postupy budou platit
pro jakékoli spory vzniklé z této smlouvy,
které jsou predlozeny k rozhod&imu fizeni.
Rozhodg¢i #izeni bude probihat pfed jednim
rozhod&im soudem vybranym v souladu s
platnymi pravidly pro rozhod@i fizeni, kromé
pripadu, kdy spornd Gastka prevySuje
ckvivalent 225 000 $. Jestlize sporna ¢astka
prevyiuje ekvivalent 225 000 S, spor bude
rozhodnut tfemi rozhodéimi soudci, jeden
bude vybran kazdou ze stran a dva vybrani

rozhodé&i soudci se dohodnou na tietim.
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to agree upon the third. The arbitrators must
have experience with and knowledge of the
licensing of soltware, and have been admitted
to the practice of law for at least ten years,
Under no circumstances are the arbitrators
authorized to award damages contrary to
Section 8 of this Agreement. The arbitrators
shall be autharized to award costs and
altorney’s fees or to allocate them between the
Parties. Any court with jurisdiction shall
enforce the agreement of the Parties to
arbitrate their disputes and enter judgment on
any award,

Rozhodéi soudci musi mit zkudenosti a
znalosti s licencemi pro software a musi
minimalné deset let drzet licenci pro
provozovani prava. Rozhod¢i soudci nesmi v
Zzadném pripade nafizovat nahrady, které by
byly v rozporu s Cisti 8 této smlouvy.
Rozhodéi soudci budou schvalovat nafizeni o
ndkladech a poplatcich za pravni zastoupeni ¢i
je rozdélovat mezi strany. Jakykoli soud s
pravni piisobnosti miize vymahat souhlas stran
k rozhodéimu fizeni a vydat rozsudek o
Jakékoli kompenzaci.

10.5. ENTIRE AGREEMENT;
AMENDMENT. This Agreement, user
restrictions and other notices concerning the
Products, the Platforms or the Documentation
as provided from time to time by Ovid, the
terms and conditions for online scrvices
available at Ovid's websites and any other
documents referenced herein constitute the
entire agreement of the Parties with respect to
its subject matter. It is expressly agreed that
any terms of a purchase order or similar
instrument issued by Licensee with respect to
this Agreement will not affect the terms and
conditions of this Agreement. This Agreement
may not be modified or amended except by
written consent of the Parties or in accordance
with the provisions set forth in Section 3.2 of
this Agreement. All headings are for reference
purposes only and shall not affect the meaning
or interpretation of any provisions of this

10.5. UPLNOST SMLOUVY, ZMENY,
Tato smlouva, omezeni pouziti a jind
upozornéni tykajici se produkti. platforem ¢i
dokumentace, kterd jsou ¢as od asu
poskytovany spole¢nosti Ovid, a podminky
online sluzeb, které jsou k dispozici na
webovych strankach spoleénosti Ovid, a
jakeékoli jiné zde uvedené dokumenty
predstavuji iiplnou dohodu mezi stranami
tykajici se véci smlouvy. Vyslovneé se
souhlasi, Ze podminky objednavky a
podobnych nastrojii vvdanych drzitelem
licence s ohledem na tuto smlouvu nebudou
mit vliv na podminky této smlouvy. Tato
smlouva nemiize byt pozménéna kromé
pripadu, kdy k tomu strany udeli pisemny
souhlas, &i v souladu s ustanovenimi
uvedenymi v Casti 3.2 této smlouvy. Viechny
nadpisy jsou uvedeny pouze pro referenci a
nemaji vliv na vyznam &i interpretaci
ustanoveni této smlouvy.

Agreement

10,6. FORCE MAJEURE. Except for
payment abligations, neither party will be
liable for any failure in performance or
interruption of service due to any unforeseen
circumstances or circumstances beyond its
control, including, without limitation, war,
strikes, civil disturbances and acts of God.

10.6. VYSSi MOC. Kromé platebni
povinnosti neponese ani jedna strana
zodpovédnost za jakékoli selhani pii vykonu
& prerudeni sluzeb, které je vysledkem
nepredvidanych udalosti ¢i udalosti mimo
kontrolu, véetné valek, stavek, civilnich
nepokojil & vy3si moci.

10.7. GOVERNING LAW;
LANGUAGE OF AGREEMENT. This
Agreement is governed by and shall be
construed in accordance with the substantive
laws of the State of New York, without giving
effect o the principles of conflict of law
thereof, and excluding the United Nations
Canvention on Contracts for the International
Sale of Goods. Unless otherwise agreed in
writing by the Parties, this Agrcement and all
related documents shall be drawn up in
English. Any translations of this Agreement
into any other language shall have no effect.
All proceedings related to this Agreement
shall be conducted in the English lang

10.7. ROZHODUJICI PRAVO, JAZYK
SMLOUYY. Tato smlouva se fidi a je
interpretovina v souladu s hmotnym pravem
stdtu New York, bez woho, aby doslo ke
konfliktim s a¢inky prislusnych zakont, a s
vyjimkou Konvence Spojenych nirodii o
smiouvdch o mezinarodnim prodeji zbozi.
Kromé piipadi, kdy se strany pisemné
dohodly jinak, tato smlouva a pfisluiné
dokumenty bodou v angliéting. Jakékoli
pieklady této smlouvy do jinych jazyki
nebudou mit pravni Geinck. Vedkera fizeni
spojena s touto smlouyou budou probihat v
anglitting,
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10.8. JURY TRIAL WAIVER. EACH
PARTY HEREBY WAIVES ITS RIGHT
TO A JURY TRIAL IN CONNECTION
WITH ANY DISPUTE OR LEGAL
PROCEEDING ARISING OUT OF THE
AGREEMENT OR THE SUBJECT
MATTER HEREOF.

-

10.8. ZREKNUTI SE PRAVA NA
SOUD PRED POROTOU. VSECHNY
STRANY TETO SMLOUVY SE ZBAVUJI
PRAVA NA SOUD PRED POROTOU VE
SPOJENI S JAKYMIKOLI SPORY ClI
PRAVNIMI RIZENiMI SPOJENYMI S
TOUTO SMLOUYOU €1 PREDMETEM
TETO SMLOUVY.

10.9. NOTICES. All notices, consents or
other communications referred to in this
Agrecment will be in writing and will be
conveyed to the other Party by First Class
Mail, return receipt requested, or overnight
courier (e.g., FedEx. UPS, etc.) to Ovid al 333
Seventh Avenue, Twentieth Floor, New York,
NY 10001 or to Licensee at the address set
forth in the Order. Service of such notice,
consent or other communication hercunder
will be effective when the return receipt is
received or upon proof of delivery from the
courier.

10.9, UPOZORNENI. Veskera
upozornéni, veskeré souhlasy a jiné
komunikace uvedené v této smlouve musi byt
pisemné a doru¢ené druhé strané postou
doporucené ¢&i expresnim kuryrem (napf.
spolednosti FedEx, UPS, atd.) spolecnosti
Ovid na adresu 333 Seventh Avenue,
Twenticth Floor, New York, NY 10001 &i
drziteli licence na adresu uvedenou v
objednavee. Doruceni takového upozornéni,
souhlasu ¢i jiné komunikace bude (¢inng,
kdyz je obdrzeno potvrzeni o doruéeni postou
¢i kuryrem.

10.10. SEVERABILITY. Ifany provision
or unenforceable under the present or future
laws, then such provision shall be revised by a
court of competent jurisdiction to be
enforceable if permitted under applicable law,
and otherwise shall be fully severable. In any
event, this Agreement shall be construed and
enforced as if such illegal, invalid, or
unenforceable provision had never comprised
a part ol this Agreement, and the remaining
provisions of this Agreement shall remain in
full force and effect and shall not be atfected
by the illegal, invalid, or unenforceable
provision or by ils severance from this
Agreement,

of this Agreement is held to be illegal, invalid,

10.10. ODDELITELNOST. Jestlize
jakékoli ustanoveni této smlouvy bude
povazovano za nezdkonné, neplatné &i
nevymahatelné podle soucasnych ¢i
budoucich zdkoni, takové ustanoveni bude
upraveno soudem piislusné jurisdikee tak, aby
bylo povoleno podle platnych zikoni, jinak
bude zcela vy&lenéno. V kazdém pFipad® bude
tato smlouva vykladiana a vymdhana, jako
kdyby takové nczakonné, neplatné nebo
nevymahatelné ustanoveni nikdy
nekompromitovalo tuto smlouvu, zbyvajici
ustanoveni této smlouvy budou nadile platna
a 0dinnd a nebudou ovlivnéna nezakonnym.
neplatnym ¢éi nevymahatelnym ustanovenim ¢&i
jeho vyélenénym z této smlouvy.

10.11. WAIVER. The waiver by a Party of
or the failure by a Party to claim a breach of
any provision of this Agreement shall not be,
or be held to be, a waiver of any subsequent
breach or affect in any way the further
effectiveness ol any such provision.

10.11. VZDANI SE PRAVA, Jestlize s¢
strana vzda prava ¢i jestliZze nevznese své
pravo v piipadé porudeni povinnosti
ustanoveni 1éto smlouvy, toto vzdini se prava
¢i jeho nevymahiani nebude povazovine za
vzdini se prav pfi daldim porusenim takového
ustanoveni.

10.12. COUNTERPARTS. This
Agreement may be signed in counterparts, all
of which upon execution and delivery shall be
considered originals and together shall
constitute one agreement. Signed facsimile or
portable document format (PDI') copies of
this Agreement will legally bind the Parties to
the same extent as original documents.

10.13. PREVIOUS AGREEMENTS —
Parties hereby acknowlege that this
Agreement does not affect the previous
written agreements, notably Archive Licensc

10.12. STEJNOPISY. Tato smlouva miize
byt podepsana v nékelika stejnopisech, z
nichZ kazdy bude po provedeni a doruceni
povazovan za origindl, spoledné pak
predstavuji jednu smlouvu. Podepsané
faxované kopie ¢i kopie této smlouvy ve
formatu PDF budou pro strany pravné
zavazné ve stejném rozsahu jako pivodni
dokumenty.

10.13. PREDCHOZI SMLUVNI
UJEDNANI
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Online License Agreement (dated March 26,
2013) between the Parties.
10.14. PUBLICATION OF THE
‘ WORDING OF A CONTRACT

‘ ~ Agreement (dated March 26, 2013) and

The Parties hereby acknowledge that the the
Licensee is under statutory provisions of the
Czech republic obliged to publish a copy of
this Agreement online in a public repository
operated by the Czech Ministry of interior,

|

ujednini této smlouvy nemeni predchozi
pisemna ujedndni mezi smluynimi stranami,
zejména Archive License Agreement (ze dne
26 biezna 2013) a Online license agreement
(ze dne 26 biezba 2013).

10.14. ZVEREJNENI SMLOUYVY
Smluvni strany berou na védomi, e drzitel
licence je povinen zverejnit kopii této
smlouvy online v registru spravovaném
Ministerstvem vnitra CR.

this Agreement to be executed and hereby represent
and warrant that their respective signatory below has
been and is, on the date of this Agreement. duly
authoriz; yAll necessary corporate action to execute

|
’ IN WITNESS WHEREOF, the Parties have caused

NA DUKAZ TOHOTO swany uzaviely tuto smlouvu ﬂ
timto potvrzuji a zarutuji, Ze jejich prislusni nize
podepsani zastupei maji v den uzavieni této smlouvy

opravnéni podepsat tuto smlouvu za spolecnost.

Iméno;

Director—

Title: Director

Pozice:

SUBSCRIBER NAME|Ar4/2% wnsZsily,

by

JMENO PREDPLATITELE| /74 a4

dae Al T

Yy AT JAMY, Cle
Tille:ptees -pead/ A -

Pozice: HXtAR, /%4 ¢
0& ST DER A
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